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Синопсис
Кітамура Мотоясу, прикликаний в інший світ, щоб стати Героєм Списа, — жалюгідний хлопчина, який зрештою виявляє, що може любити лише філоріалів. Але після смертельного поранення у бою Мотоясу знову прокидається в тих обставинах, коли його вперше прикликали. Виявляється, що його спис володіє вмінням “Перемотка Часу”! Оскільки скидання не вплинуло на його характеристики, Мотоясу вирішує ще раз кинути усьому виклик. Його мотивація: ще раз побачити посмішку Фіро, філоріала, якого він любить більше, ніж будь-кого іншого! Чи можна вважати це початком Нової Гри+?! Починається довгоочікувана історія викуплення!
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Разом із Батьком, який, наче збираючись із духом, стиснув кулак перед грудьми, я зайшов до намету торговця монстрами, і торговець зустрів нас.


«Отакої, вельмишановні Герої, як добре, що ви завітали до моєї крамниці. Так-так».

«Ага, ну то що? Чи вдалося дістати того раба, що я замовляв?»

«Так-так. На щастя, мій колега щойно його викупив, тож я зміг усе владнати негайно. Так-так».


І торговець монстрами наказав своєму підлеглому привести порося, яке здавалося мені знайомим.


«Хрю-хрю-хрю!»


Порося, схоже на Кіла, опиралося, не бажаючи йти. Я, звісно, не можу розрізнити їх — я бачив Кіла лише у подобі цуценяти. Якби він був цуценям, я міг би з ним поговорити...


«Цей підійде? Так-так».

«А, ага... То скільки?»

«Враховуючи порядність пана Героя Щита, віддам разом із церемонією реєстрації раба за 45 срібняків. Так-так».


Батько помітно завагався й перевів подих. Так, саме так. Я прошепотів Батькові:


«Батьку, нехай він також трохи віддасть вам чорнила для реєстрації рабів. З того матеріалу можна створити зброю, що підвищує здібності раба та бонус до росту».


Я ніколи не користувався рабами, але з чорнила як матеріалу я створював спис. Хоча, гадаю, у вас набір ширший, ніж у мене.


«Д-добре».


Батько зробив крок уперед і попрямував до торговця монстрами. А тоді, демонструючи зверхню поведінку, відкрив рота:


«Хм... Це і є Кіл?»

«Хрю-хрю-хрю-хрю-хрю!»


У цей момент Кіл, як згодом розповів мені Батько, вигукував:


«Що таке?! Знову збираєшся мене катувати?! Я тобі не програю!»


— щось таке зухвале.


«Він трохи норовливий, але ви впевнені, що він вам підходить? Так-так».


Торговець монстрами перепитав про всяк, і Батько виявив легке замішання, яке помітив би лише я. Звісно ж, не припустившись помилки, якої міг би помітити торговець, Батько відповів:


«Чим норовливіший — тим цікавіше його приборкувати. Хіба не для того раби й існують?»


Від відповіді Батька торговець монстрами збуджено закивав:


«Оце так Герой Щита! Тоді проведемо реєстрацію раба. Так-так!»

«Ага, і до речі, дай трохи чорнила для реєстрації. Використаю як матеріал для зброї Героя».

«Зрозумів! Так-так!»


Який щедрий. Порівняно зі мною — небо й земля. Навіть дивлячись на це на власні очі, я не можу зрозуміти, як змусити цього торговця монстрами робити мені послуги. Може, секрет у тому, щоб розмовляти зверхньо? Просто Батько з цим торговцем на одній хвилі в переговорах.


Торговець монстрами перелив чорнило для реєстрації в маленьку тарілочку й пояснив Батькові, що треба додати крові для реєстрації. Батько зірвав кірочку з ранки, яку зробив учора під час реєстрації Сакури, й капнув кров у чорнило. А тоді підлеглий торговця притиснув порося, схоже на Кіла, і провів реєстрацію печатки раба.


«Хрю-ю-ю-ю!»


Порося, схоже на Кіла, заверещало від болю під час реєстрації. Це виглядало майже як забій худоби, але Кіл із якогось моменту почав стримувати крик, терплячи біль. Як-не-як, він земляк старшої сестри.


«Хрю... Хрю...»


Важко дихаючи, Кіл завершив реєстрацію. Батько, так само як і під час реєстрації печатки монстра, стежив очима за чимось і перевіряв різні деталі.


«Ну що ж... Тут ми закінчили».


Батько з брязкотом віддав торговцю срібняки й зверхньо глянув на Кіла.


«Ну, тепер я використаю тебе по повній. Доклади зусиль, щоб вижити».

«Хрю!»


Кіл люто зиркнув на Батька, але надовго його вистачить? Згадуючи майбутнього Кіла, цікаво побачити, наскільки він прив'яжеться до Батька завдяки його характеру.


«Бувай. Зайду, коли буде потреба».

«Чекатимемо на ваш візит. Так-так».


Батько розвернувся й потягнув Кіла за руку.


«Ну, ходімо».

«Так, Батьку!»


Я пішов слідом за Батьком і вийшов із намету.


«Пі-пі!»


Юкі та решта зустріли нас біля намету.


«Ми повернулися».

«Пі-пі!»

«Я радий, що ви добре пильнували».


Я погладив Юкі та решту, а тоді обійняв їх. Юкі та решта вже ввійшли в період росту, і їхні животи голосно бурчали. Помітивши це, Кіл здивовано кліпав очима. Але за мить відвернувся.


«Що робимо далі...? Може, ти, Мотоясу, візьмеш це порося й підеш качати рівень?»

«Мабуть, так».


Так чи інакше, мені доведеться вдавати, що нічого не сталось, і чекати до ночі, щоб підняти рівень Сакурі. Не можна, щоб нас надто часто бачили разом. Але проблема в тому, що я не розумію, що каже Кіл. Якби хоча б Юкі та решта могли говорити, було б менше клопоту.


«Батьку, я не розумію свинячої мови, тож зараз не можу піклуватися про Кіла».

«До речі, ти часто ображаєш жінок, називаючи їх свинями... Мотоясу, у тебе щось сталося?»

«Свиня — вона і є свиня. Хрюкаюча, вересклива, мерзенна, егоїстична, підла істота».

«Хм... Тобто ти, Мотоясу, не знаєш причини, але бачиш жінок як свиней. Це вплив петлі? А, до речі, це ж дівчина!»

«Хрю?!»


Кіл щось робив із Юкі та рештою, аж раптом різко обернувся до Батька.


«Я думав, він такий гарненький хлопчик, що допоможе в справах, а це дівчина... Цікаво...»

«Хрю! Хрю-хрю-хрю-хрю-хрю!»


Кіл стиснув кулаки й протестував. Мені байдуже. Працюй як віл на Батька! Це обов'язок нас, слуг Батька.


«Ну... Якщо ти так вважаєш, то хай. Приємно познайомитися».

«Хрю... Хрю...?»


Кіл, схиливши голову від слів Батька, стояв розгублений. Це реакція свині, але я її зрозумів. Вона надто очевидна.


«Ну що ж, тоді я тимчасово піклуватимуся про Кілочку—»

«Хрю!»

«—тобто про Кіла. А ти, Мотоясу, займися Сакурою. Я спробую трохи покачати рівень разом із Ко та Кілом».

«Зрозумів».

«Для цього потрібне спорядження».


Ах, саме так. Спочатку треба піти до зброяра й купити спорядження для Кіла. У цьому плані пан філоріял — найкращий, бо йому спорядження не таке важливе. Усе ж купувати спорядження для свині — це складно зрозуміти, але це рішення Батька, тож я не заперечую.


Коли ми зайшли до зброяра, господар, побачивши Батька й Кіла, приклав палець до зморшки між бровами й замислився.


«Хлопче...»

«Ні, я не винен! Не дивись на мене так!»


Батько, розгубившись, почав переконувати господаря. Господар, схоже, засмучений тим, що Батько купив свиню... тобто не свиню, а раба.


«Чи то країна винна, чи то ти, хлопче, вже забруднився...»

«Що країна винна — визнаю, але я не забруднився! У мене є причини!»

«Ех... Ну, хай буде так. То з чим прийшов сьогодні?»


Батько кинув швидкий погляд на Кіла.


«Хочу, щоб ти підібрав спорядження для цього. Ми тепер будемо воювати разом».

«Хрю?!»


Батько опустився на коліно, зустрівся з Кілом очима й сказав:


«Я ще не представився. Мене звати Іватані Наофумі, і я був покликаний у цей світ як Герой Щита».
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